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FOREWORD A VANT - PROPOS 

The Income Security Programs Monthly 
Statistics report contains selected statistical 
information on the Canada Pension Plan, 
Family Allowance and Old Age Security 
Programs. This statistical information is 
made available monthly to industry, welfare 
organizations, all levels of government and 
interested persons. 

These tables have been obtained from 
programs developed in cooperation with the 
Department of Supply and Services. The data 
have been obtained from the files of Canada 
Pension Plan and the Regional Offices of the 
Income Security Programs. 

Inquiries should be directed to the: 

Programs Statistics Section 
Policy, Liaison and Development Directorate 
Income Security Programs Branch 
Health and Welfare Canada 
13th Floor 
Brooke Claxton Building 
Tunney's Pasture 
Ottawa, Ontario 
KlA OL4 

Le 	rapport 	surj  les 	statistiques 
mensuelles des programmes de la Sécurité 
du revenu contient des renseignements 
statistiques sur les programmes: Régime de 
pensions du Canada, Allocations familiales 
et Sécurité de la vieillesse. Ces rensei-
gnements statistiques sont mis mensuelle-
ment à la disposition de l'industrie, des 
organismes de bien-être social, de tous les 
niveaux de gouvernement et des personnes 
intéressées. 

Ces tableaux ont été obtenus de pro-
grammes mis au point en collaboration .avec 
le ministère des Approvisionnements et 
Services, dont les données proviennent des 
fichiers du Régime de pensions du Canada et 
des bureaux régionaux des programmes de la 
Sécurité du revenu. 

Les demandes de renseignements 
devraient être adressées à la: 

Section des statistiques des programmes 
Direction des politiques, liaison et 

développement 
Programmes de la sécurité du revenu 
Santé et Bien-être social Canada 
13e étage 
Immeuble Brooke-Claxton 
Parc Tunney 
Ottawa (Ontario) 
KlA OL4 
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CANADA PENSION PLAN 	 RÉGIME DE 
PENSIONS DU CANADA 

CONCEPTS AND TERMINOLOGY 

The following concepts and terminology are described 
under the number of the first table in which they appear. 

TABLE 1 

Gross Amounts 

Represents the gross expenditures from the computer 
cheque issue. Does not take into consideration 
certain types of adjustments such as, special or 
manual cheques issued, returned cheques and 
Journal Vouchers. 

Province 
Refers to the cheque mailing address. 

Some benefits are paid to beneficiaries living outside 
of Canada. 

Combined Pensions 

Refers to the amount a person may receive through a 
retirement or a disability pension together with a 
surviving spouse's pension. 

TABLE 3 

Number of Benef its 
lncludes all benefits paid to beneficiaries during the 
month. 

In order to obtain the total nunnber of beneficiaries, 
the number of combined pensions has to be 
deducted from the data under the total column. 

TABLE 4 

New Benefits 

Benefits paid to beneficiaries who were not in receipt 
of a benefit in the previous month and were in receipt 
of a benefit in the current month. 

TABLE 5 

Average Benefit Payments 

The basic benefit paid to the beneficiaries for the 
current month divided by the number of benefits paid 
in the current month. Does not include underpayments 
or other adjustments. 

TABLE 7 

Division of Pension Credits 

Pension Credits earned by one or both spouses 
during their years of marriage may be divided equally 
between them upon marriage dissolution, that is, 
upon divorce or legal annulment. 

The data presented in this table represent only the 
number of applications approved but the splitting 
always involves two persons. 

CONCEPTS ET TERMINOLOGIE 

Les concepts suivants ainsi que la terminologie sont 
décrits sous le numéro du premier tableau dans lequel ils 
apparaissent. 

TABLEAU 1 

Montants bruts 

Représentent les dépenses brutes provenant de l'émis-
sion des chèques par le service de l'ordinateur. Ici, on 
ne tient pas compte de certains ajustements tels que chè-
ques spéciaux ou émis manuellement, chèques retour-
nés et pièces de journal. 

Province 

Réfère à l'adresse où le chèque a été envoyé. 

Certaines prestations sont payées aux bénéficiaires 
résidant à l'extérieur du pays. 

Pensions combinées 

S'appliquent à une personne qui reçoit une pension 
de retraite ou d'invalidité et une pension de conjoint 
survivant. 

TABLEAU 3 

Nombre de prestations , 

Comprend toutes les prestations versées aux béné-
ficiaires durant le mois. 

Afin d'obtenir le nombre total de bénéficiaires, le 
nombre de pensions combinées doit être soustrait 
des données présentées sous la colonne total. 

TABLEAU 4 

Nouvelles prestations 
Prestations payées aux bénéficiaires qui ne recqvaient 
pas de prestation le mois précédant et qui ont reçu 
une prestation durant le mois courant. 

TABLEAU 5 

Paiement moyen des prestations 
Le montant de base de la prestation payé aux béné-
ficiaires pour le mois courant divisé par le nombre de 
prestations payées durant le mois courant. Ne tient 
pas compte des sous-payés ou d'autres ajustements. 

TABLEAU 7 

Partage des crédits de pensions 
Les crédits de pensions acquis par l'un des conjoints, 

•ou par les deux, au cours de leur mariage, peuvent 
être répartis entre eux en deux parties égales, à la 
dissolution de leur mariage, c'est-à-dire en cas de 
divorce ou d'annulation légale. 
Les données présentées dans ce tableau représen:  
tent seulement le nombre d'applications approuvées 
mais le partage implique toujours deux personnes. 





(1) The actual amounts have already been shown in the appropriate columns. 
Les montants réels sont déjà indiqués dans les colonnes appropriées. 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 

TABLE 1 

GROSS AMOUNTS PAID, BY TYPE OF BENEFIT 
- 	AND BY PROVINCE 

JUNE 1986 
($ua) 

TABLEAU 1 

MONTANTS BRUTS VERSÉS, SELON LE GENRE DE PRESTATION 
, ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 

DISABILITY - INVALIDITÉ 	 SURVIVORS -SURVIVANTS • 	

RETIRE MENT 	 COMBINED 
PENSIONS 	 SURVIVING 	 PENSIONS 

	

PROVINCE 	 DISABILITY 	 CHILDREN'S 	 SPOUSE'S 	 ORPHANS' 	 DEATH 	 TOTAL 	 (1) 
PENSIONS DE 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 

RETRAITE 	 COMBINÉES PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PRESTATIONS 
D'INVALIDITÉ 	 D'ENFANT 	 DE CONJOINT 	 D'ORPHELIN 	 DE DÉCÈS 

SURVIVANT  

Nfld. -T.-N. 	 4,915.3 	1,572.7 	 352.8 	1,511.6 	 406.3 	 221.7 	 8,980.5 	 305.5 

P.E.I. --T.P.-É. 	 1,636.5 	 286.7 	 33.4 	 386.8 	 85.7 	 58.9 	 2,487.9 	 170.0 

N.S. - N.-E. 	 13,092.4 	3,899.4 	 619.8 	3,4'15.6 	- 	595.8 	 445.0 	-22,068.0 	1,303.1 

N.B. - N.-B. 	 9,493.1 	2,250.6 	 315.1 	2,438.1 	 431.2 	 389.9 	15,318.2 	1,024.4 

Que.- Qué. 	 1,031.2 	 249.8 	 25.0 	 411.9 	 93.7 	 58.3 	 1,869.8 	 83.8 

Ont. 	 152,168.8 	29,429.4 	 2,774.8 	35,128.0 	4,416.7 	 6,048.0 	229,965.8 	18,803.3 

Man. 	 18,329.8 	2,396.1 	 178.2 	3,921.8 	 512.6 	 663.7 	26,002.1 	2,202.2 

Sask. 	 16,656.2 	1,807.2 	 190.2 	3,358.6 	 496.9 	 584.7 	23,093.7 	H 	1,577.1 

Alta. -Alb. 	 27,039.4 	4,095.8 	 354.2 	5,998.7 	 1,061.6 	 1,188.4 	39,738.1 	3,013.2 

B.C. -C.-B. 	 50,941.7 	7,667.7 	 536.1 	9,703.1 	1,263.3 	 1,695.4 	71,807.3 	H 	5,099.7 

Yukon 	 138.0 	 32.8 	 3.1 	 43.5 	 15.3 	 5.3 	 237.9 	 16.0 

N.W.T. -T.N.-O. 	 86.9 	 17.7 	 3.4 	 53.3 	 44.8 	 8.0 	 214.1 	 7.5 

Out. - Ext. Canada 	 1,841.2 	 504.3 	 79.1 	 741.3 	 212.1 	 50.6 	 3,428.5 	 148.9 

	

TOTAL 	 297,370.5 	54,210.1 	 5,465.1 	67,112.1 	 9,636.3 	11,417.8 	445,212.0 	33,754.7 



JUNE 1986 
($.000) 

JUIN 1986 

(1) The actual amounts have already been shown in the appropriate columns. 
Les montants réels sont déjà indiqués dans les colonnes appropriées. 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 

TABLE 2 

GROSS AMOUNTS PAID FOR NEW BENEFITS, 
BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 2 

MONTANTS BRUTS VERSÉS POUR LES NOUVELLES PRESTATIONS, 
SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

DISABILITY - INVALIDITÉ 	 SURVIVORS -SURVIVANTS 

	

RETIREMENT 	 SUR VIVING 	
COMBINED 
PENSIONS PENSIONS 

PROVINCE 	 DISABILITY 	 CHILDREN'S 	 SPOUSES 	 ORPHANS 	 DEATH 	 TOTAL 	 (1) 

	

PENSIONS DE 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 
RETRAITE COMBINÉES  

	

PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PRESTATIONS 

	

D'INVALIDITÉ 	 D'ENFANT 	 DE CONJOINT 	 D'ORPHELIN 	 DE DÉCÈS 
SURVIVANT 

Nfld. - T.-N. 	 66.8 	 215.6 	 58.0 	 23.9 	 14.8 	 221.7 	 600.8 	 8.7 

: 

P.E.1.- 1.P.-E. 	 24.1 	 43.9 	 2.6 	 4.2 	 1.4 	 58.9 	 134.9 	 7.8 

N.S.- N.-E. 	 188.6 	 366.7 	 84.1 	 37.3 	 24.5 	 445.0 	 1,146.3 	 37.0 

N.B.-N.-B. 	 127.7 	 266.3 	 32.4 	 30.2 	 12.1 	 389.9 	 858.7 	 21.5 

Que. - Qué. 	 17.2 	 9.2 	 0.5 	 3.7 	 2.0 	 58.3 	 9-0.8 	 1.3 

Ont. 	 2,354.1 	4,153.8 	 488.1 	 467.0 	 231.5 	 6,048.0 	13,742.6 	 544.0 

Man. 	 244.9 	 379.1 	 41.4 	 47.8 	 29.8 	 663.7 	 1,406.7 	 65.2 

Sask. 	 251.3 	 306.7 	 47.6 	 47.4 	 23.2 	 584.7 	1,260.9 	 34.7 

Alta. -Alb. 	 453.2 	 779.6 	 103.0 	 95.6 	V 	 V 	78.8 	 1,188.4 	 2,698.5 	 93.0 

B.C.-C.-B. 	 772.0 	1,133.8 	 80.9 	 119.9 	 62.2 	 1,695.4 	 3,864.2 	 135.3 

Yukon 	 5.8 	 11.6 	 1.4 	 0-3 	 0.2 	 5.3 	 24.7 	 0.2 

N.W.T. -T.N.-O. 	 1.9 	 5.8 	 0.7 	 5.2 	 8.9 	 8.0 	 30.5 	 - 

Out.- Ext. Canada 	 105.1 	 92.2 	f 	 11.0 	 51.1 	 48.0 	 50.6 	 358.0 	 7.1 

TOTAL 	 4,612.5 	7,764.5 	 951.6 	 933.7 	 537.4 	V 	11,417.8 	26,217.5 	 955.6 

(Ab. 



TABLE 3 

NUMBER OF BENEFITS, 
BY TYPE AND BY PROVINCE 

NOMBRE DE PRESTATIONS, 
SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

TABLEAU 3 

JUNE 1986 JUIN 1986 

(1) The actual benefits have already been shown in the appropriate columns. 
Les prestations réelles sont déjà indiquées dans les colonnes appropriées. 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 

DISABILITY - INVALIDITÉ 	 SURVIVORS -SURVIVANTS 

RETIREMENT 	 DEATH 	 COMBINED 
PENSIONS 	 SURVIVING 	 BENEFITS 	 PENSIONS 

PROVINCE 	 DISABILITY 	 CHILDREN'S 	 SPOUSE'S 	 ORPHANS' 	 TOTAL 	 (1) 
PENSIONS DE 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 

RETRAITE 	 DE DÉCÈS 	 COMBINÉES 

	

PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 

	

D'INVALIDITÉ 	 D'ENFANT 	 DE CONJOINT 	 D'ORPHELIN 
SURVIVANT 

Nfld. -T.-N. 	 21,409 	 4,428 	 3,222 	 9,109 	 4,172 	 42,340 	 139 	 1,100 

P.E.I. - i.P.-E. 	 8,125 	 842 	 341 	 2,682 	 931 	 12,921 	 41 	 663 

N.S. - N.-É. 	 54,021 	11,755 	 5,846 	 20,852 	 6,241 	 98,715 	 264 	 4,490 

N.B. -N.-B. 	 41,152 	 6,474 	 3,114 	 15,370 	 . 4,581 	 70,691 	 230 	 3,681 

Que. - Qué.. 	 4,167 	 737 	 230 	 2,259 	 964 	 8,357 	 29 	 266 
: 

Ont. 	 579,911 	 78,462 	24,916 	 209,431 	 44,367 	 937,087 	 3,278 	' 	59,895 

Man. 	 78,404 	 6,412 	' 	1,532 	 24,922 	 5,240 	 116,510 	 385 	 7,624 

Sask. 	 72,275 	 4,757 	 1,571 	 22,227 	 5,133 	 105,963 	 358 	 5,.718 

Alta. - Alb. 	 111,299 	 10,210 	 2,818 	 37,167 	 10,498 	 171,992 	 688 	 10,241 

B.C. - C.-B. 	 202,111 	19,509 	 4,959 	 58,567 	 12,834 	 297,980 	 951 	 16,918 

Yukon 	 494 	 71 	 22 	 254 	 162 	 1,003 	 4 	 48 

N.W.T. - T.N. -0. 	 359 	 36 	 30 	 279 	 396 	 1,100 	 8 	 21 

Out. - Ext. Canada 	 10,224 	 1,377 	 701 	 4,212 	 1,742 	 18,256 	 33 	 525 

TOTAL 	 1,183,951 	145,070 	49,302 	 407,331 	 97,261 	1,882,915 	6,408 	 111,190 



TABLE 4 TABLEAU 4 

NUMBER OF NEW BENEFITS, 
BY TYPE AND BY PROVINCE 

NOMBRE DE NOUVELLES PRESTATIONS, 
SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

JUNE 1986 JUIN 1986 

The actual benefits have already been shown in the appropriate columns. 
Les prestations réelles sont déjà indiquées dans les colonnes appropriées. 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 

DISABILITY - INVALIDITÉ 	 SURVIVORS -SURVIVANTS 

	

RETIREMENT 	 DEATH 	 COMBINED SURVIVING 

	

PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 
PROVINCE 	 DISABILITY 	 CHILDREN'S 	 SPOUSE'S 	 ORPHANS' 	 TOTAL 	 (1) 

	

PENSIONS DE 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 

	

RETRAITE 	 DE DÉCÈS 	 COMBINÉES 

	

PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 

	

D'INVALIDITÉ 	 D'ENFANT 	 DE CONJOINT 	 D'ORPHELIN 
SURVIVANT 

Nfld. - T.-N. 	 182 	 84 	 81 	 98 	 55 	 500 	 139 	 18 

P.E.1.4.P.-E. 	 75 	 17 	 3 	 24 	 6 	 125 	 41 	 13 

N.S. - N.-E. 	 478 	 186 	 116 	 185 	 60 	 1,025 	 264 	 93 

N.B. -N.-B. 	 335 	 103 	 50 	 155 	 45 	 688 	 230 	 55 

Que. -Qué. 	 35 	 5 	 1 	 18 	 6 	 65 	 29 	 4 

Ont. 	 5,714 	 1,533 	 609 	 2,288 	 654 	 10,798 	 3,278 	 1,135 

Man. 	 657 	 154 	 62 	 260 	 82 	 1,215 	 385 	 152 

Sask. 	 618 	 1 1 7 	 58 	 250 	 75 	 1,118 	 358 	 103 

Alta.-Alb. 	 1,087 	 283 	 137 	 442 	 179 	 2,128 	 688 	 207 

B.C. - C.-B. 	 1,900 	 455 	 130 	 616 	 158 	 3,259 	 951 	 315 

Yukon 	 6 	 4 	 3 	 2 	 1 	 16 

N.W.T.-T.N.-0. 	 2 	 1 	 1 	 6 	 9 	 19 	 8 	 - 

Out. - Ext. Canada 	 156 	 18 	 6 	 37 	 37 	 254 	 33 

TOTAL 	 11,245 	 2,960 	 1,257 	 4,381 	 1,367 	 21,210 	 6,408 	 2,105 

f 



(1)  The actual amountshavealready beenshown intheappropriatecolumns. 
Lesmontantsréelssont déjàindiquésdans lescolonnesappropriées. 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 

TABLE 5 

AVERAGE MONTHLY BENEFIT PAYMENTS, 
BY TYPE AND BY PROVINCE - 

JTJNE 1986 

TABLEAU 5 

PAIEMENT MENSUEL MOYEN DES PRESTATIONS, 
SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 

DISABILITY - INVALIDITÉ 	 SURVIVORS - SURVIVANTS 

RETIREMENT 	 SURVIVING 	 COMBINED
PENSIONS 

PROVINCE 	 PENSIONS 	 DISABILITY 	 CHILDREN'S 	 SPOUSE'S 	 ORPHANS' 	 DEATH 	 (1) PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 BENEFITS PENSIONS DE 	 PENSIONS 
RETRAITE 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PRESTATIONS 	 COMBINÉES 

D'INVALIDITÉ 	 D'ENFANT 	 DE CONJOINT 	 D'ORPHELIN 	 DE DÉCÈS 
SURVIVANT 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 
Nfld.-T.-N. 	 228.43 	 312.26 	 91.06 	 165.37 	 91.04 	 1,595.10 	 275.02 

P.E.1.-î.P.-E. 	 200.68 	 294.87 	 91.06 	 144.22 	 91.01 	 1,436.20 	 250.01 

N.S. - N.-E. 	 241.05 	 304.81 	 91.05 	 163.57 	 91.05 	 1,685.48 	 287.25 

N.B. - N.-B. 	 229.96 	 311.51 	 91.05 	 158.49 	 90.96 	 1,695.32, 	 276.89 

Que. - Qué. 	 245.67 	 328.90 	 91.06 	 182.36 	 89.99 	 2,008.68 	 314.87 

Ont. 	 261.29 	 328.59 	 91.04 	 167.55 	 91.00 	 1,845.04 	 311.36 

Man. 	 232.87 	 322.01 	 91.06 	 157.29 	 91.04 	 1,723.95 	 286.71 

Sask, 	 229.12 	 323.51 	 91.06 	 150.91 	 91.06 	 1,633.30 	 274.32 

Alta.-Alb. 	 241.58 	 333.90 	 91.06 	 160.99 	 91.02 	 1,727.25 	 291.36 

B.C. - C.-B. 	 250.69 	 342.34 	 91.06 	 165.55 	 91.03 	 1,782.71 	 299.09 

Yukon 	 271.02 	 321.97 	 91.06 	 171.41 	 90.95 	 1,331.90 	 332.34 

N.W.T.-T.N.-0. 	 239.19 	 343.22 	 91.06 	 175.89 	 91.06 	 996.76 	 356.67 

Out.-Ext.Canada 	 172.21 	 301.04 	 90.85 	 164.61 	 90.98 	 1,532.87 	 274.10 

TOTAL 	 249.93 	 326.72 	 91.04 	 164.44 	 91.00 	 1,781.81 	 301.07 



(1) The actual amounts have already been shown in he appropriate columns. 
Les Montants réels sont déjà indiqués dans les colonnes appropriées.. 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 

TABLE 6 

AVERAGE MONTHLY NEW BENEFIT PAYMENTS, 
BY TYPE AND BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 6 

PAIEMENT MENSUEL MOYEN DES NOUVELLES PRESTATIONS, 
SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 . 

DISABILITY - INVALIDITÉ 	 SURVIVORS - SURVIVANTS 

	

RETIREMENT 	 SURVIVING 	 COMBINED 

 PROVINCE 	
PENSIONS 

	

PENSIONS 	 DISABILITY 	 CHILDREN'S 	 SPOUSE'S 	 ORPHANS' 	 DEATH 
PENSIONS 	 BENEFITS 	 PENSIONS 	 BENEFITS 	 BENEFITS 	 (1) 

	

PENSIONS DE 	 PENSIONS 

	

RETRAITE 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PENSIONS 	 PRESTATIONS 	 PRESTATIONS 	 COMBINÉES 
D'INVALIDITÉ 	 D'ENFANT 	 DE CONJOINT 	 D'ORPHELIN 	 DE DÉCÈS 

SURVIVANT 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 

Nfld. - T.-N. 	 254.05 	 339.77 	 90.97 	 187.20 	" 	91.06 	 1 ,595.10 	 316.49 

P.E.I. 4.P.-E. 	 244.08 	 321.27 	 91.06 	 173.00 	 91.06 	 1,436.20 	 269.77 

N.S. - N.-É. 	 301.62 	 358.44 	 90.88 	 174.66 	 91.06 	 1,685.48 	 310.02 

N.B. - N.-B. 	 307.47 	 350.82 	 90.50 	 179.90 	 91.06 	 1,695.32 	 303.45 

Que. - Qué. 	 310.04 	 365.02 	 91.06 	 207.06 	 91.06 	 2,008.68 	 321.46 

Ont. 	 335.64 	 368.51 	 90.85 	 187.35 	 90.94 	 1,845.04 	 358.60 

Man. 	 304.39 	 355.94 	 91.00 	 173.87 	 91.02 	 1,723.95 	 330.35 

Sask. 	 289.97 	 341.97 	 90.94 	 169.09 	 91.06 	 1,633.30 	 284.37 

Alta. -Alb. 	 315.30 	 356.70 	 90.98 	 179.74 	 90.17 	 1,727.25 	 335.18 

B.C. -C.-B. 	 319.37 	 371.46 	 90.98 	 180.73 	 91.02 	 1,782.71 	 329.96 

Yukon 	 292.69 	 423.43 	 91.06 	 156.10 	 91.06 	 1,331.90 	 202.01 

N.VV.T. -T.N.-O. 	 454.14 	 424.33 	 91.06 	 162.34 	 91.06 	 996.76 	 - 

Out.- Ext. Canada 	 169.19 	 305.04 	 91.06 	 166.61 	 91.06 	 1,532.87 	 320.36 

TOTAL 	 319.98 	 363.50 	 90.89 	 182.79 	 90.88 	 1,781.81 	 341.53 

tib 	 (Q. 



TABLEAU 7 

NOMBRE D'APPLICATIONS APPROUVÉES 
POUR LE PARTAGE DES CREDITS DE PENSIONS, 

SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

TABLE 7 

NUMBER OF APPLICATIONS APPROVED 
FOR THE DIVISION OF PENSION CREDITS, 

BY PROVINCE 

JUNE 1986 

NEW APPLICATIONS APPROVED 
-(CURRENT MONTH) 

NOUVELLES APPLICATIONS APPROUVÉES 
(MOIS COURANT) . 

1 

11 

4 

38 

71 

8 

23 

37 

TOTAL APPROVED TO DATE 
TOTAL APPROUVÉES À CE MOIS 

PROVINCE 

Nfld. — T.-N. 

P.E.1. — î.P.-É. 

N.S. — N.-É. 

N.B. — N.-B. 

Que. — Qué. 

Ont. 

Man. 

Sask. 

Alta. — Alb. 

B.C.— C.-B. 

Yukon 

N.W.T. — T.N.-O. 

Out. — Ext. Canada 

111 

29 

686 

353 

1,602 

5,376 

547 

392 

1,082 

2,179 

4 

199 TOTAL 12,365 

CANADA PENSION PLAN 
RÉGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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FAMILY ALLOWANCES 	 ALLOCATIONS FAMILIALES 

CONCEPTS AND TERMINOLOGY 

The following concepts and terminology are described 
under the first table in which they appear. 

TABLE 1 

Gross Amounts 
Fiepresents the gross expenditures from the computer 
cheque issue. Does not take into consideration 
certain types of adjustments such as, special or 
manual cheques issued, returned cheques and 
Journal Vouchers. 

Number of Children 

Number of children in respect of which a Family 
Allowance was paid in the current month. 

Number of Families 
Total number of Regular, Agency and Foster Accounts. 

Regular — All children in care of a parent are on one 
account. 
Agency — Each child represents a separate account. 
Foster — All children in care of a foster parent are on 
one account. 

Average Allowance 
Gross amounts paid in the current month divided by 
the num ber of families. 

Average Number of Children per family 
Number of children divided by the number of families. 

Province 

Refers to the province to which the Family Allowance 
was charged. 

CONCEPTS ET TERMINOLOGIE 

Les concepts suivants ainsi que la terminologie sont 
décrits sous le premier tableau dans leque1 ils apparaissent. 

TABLEAU 1 

Montants bruts 

Représentent les dépenses brutes provenant de 
l'émission des chèques par le service de l'ordinateur. 
Ici, on ne tient pas compte de certains ajustements 
tels que chèques spéciaux ou émis manuellement, 
chèques retournés et pièces de journal. 

Nombre d'enfants 

Nombre d'enfants à l'égard desquels une allocation 
familiale a été versée durant le mois courant. 

Nombre de familles 
Nombre total de comptes « Régulier », << Agence » et 
« Foyer ». 
Régulier — Tous les enfants à la charge d'un parent 
sont sur le même compte. 
Agence — Chaque enfant représente un compte. 
Foyer — Tous les enfants à la charge d'un parent 
nourricier sont sur le même compte. 

Allocation moyenne 

Montants bruts versés durant le mois courant divisés 
par le nombre de familles. 

Nombre moyen d'enfants par famille 

Nombre d'enfants divisé par le nombre de familles. 

Province 

Réfère à la province à laquelle l'allocation familiale a 
été imputée. 

TABLE 2 

Type of Account 
Payable to Regular Applicants: Family Allowance 
paid in respect of a child whose parents are residents 
of Canada or deemed to be resident in Canada and 
who has at least one parent who is a Canadian citizen. 

Payable to Child Maintenance Agencies: Family 
Allowance paid in respect of a child who is wholly 
maintained by a department or agency of the govern-
ment of Canada or of a province. 

Payable to Foster Parents: Family Allowance paid in 
respect of a child who is wholly maintained by foster 
parents and who resides in their private home. 

Active Accounts 

Total number of Regular, Agency and Foster accounts 
in respect of which a Family Allowance was paid in 
the current nnonth. Does not include suspended 
accounts. 

TABLEAU 2 

Genre de compte 

Payable aux bénéficiaires attitrés: Allocation familiale 
versée à l'égard d'un enfant dont les parents résident 
au Canada ou sont réputés y résider et dont au moins 
un des parents est citoyen canadien. 

.Payable aux services d'entretien d'enfants: Allocation 
familiale versée à l'égard d'un enfant qui est entiè-
rement entretenu par un ministère, département ou 
organisme du gouvernement du Canada ou d'une 
province. 

Payable aux parents nourriciers: Allocation familiale 
versée à l'égard d'un enfant qui est entièrement entre-
tenu par des parents nourriciers et qui réside à leur 
foyer. 

Comptes actifs 

Nombre total de comptes « Régulier », « Agence » et 
'Foyer », à l'égard desquels une allocation familiale a 
été versée durant le mois courant. Ne comprend pas 
les comptes qui sont suspendus. 
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TABLÉ 3 

New Children 

Include only children in respect of which Family 
Allowance was paid for the first time on the current 
month. 
When an account is already established for a family, 
a new birth is put under "Account Already in Pay"; 
when there is no existing account a new birth is put 
under "New Account"; and new children other than 
new birth are listed separately. 

TABLE 5 

Number of Accounts 
See Number of Familles.  

TABLEAU 3 

Nouveaux enfants 

•  Comprend seulement les enfants à l'égard desquels 
une allocation familiale a été versée pour la première 
fois durant le mois courant. 
Quand un compte est déjà établi pour une famille, un 
nouveau-né est entré sous 'compte déjà en paye »; 
s'il n'y a pas de compte établi, un nouveau-né est 
entré sous <nouveau compte »; et les nouveaux 
enfants autres que nouveau-nés sont identifiés 
séparément. 

TABLEAU 5 

Nombre de comptes 

Voir le nombre de familles. 

TABLE 6 

Net Amounts 
Represent the amount of money which was paid for 
Family Allowances in the preceding month as recorded 
by the Division of Finance. All types of adjustments, such 
as over or underpayments, special or manual cheques 
issued, returned cheques, and Journal Vouchers are 
taken into consideration in the net amounts paid. 

TABLEAU 6 

Montants nets 

Représentent les montants d'argent qui ont été débour-
sés durant le mois précédent pour les allocations fami-
liales, tels qu'enregistrés par la Division des finances. 
Dans les montants nets versés, ont tient compte de tous 
genres d'ajustements, tels que les plus ou moins-payés, 
les chèques spéciaux ou émis manuellement, les chè-
ques retournés et les pièces de journal. 



TABLE 1 

GROSS AMOUNTS PAID, NUMBER OF CHILDREN AND FAMILIES, 
AVERAGE ALLOWANCE AND AVERAGE NUMBER OF CHILDREN PER FAMILY, 

BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 1 

MONTANTS BRUTS VERSÉS, NOMBRE D'ENFANTS ET DE FAMILLES, 
ALLOCATION MOYENNE ET NOMBRE MOYEN D'ENFANTS PAR FAMILLE, 

SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

AVERAGE NUMBER 
GROSS AMOUNTS 	 NUMBER OF 	 NUMBER OF 	 AVERAGE ALLOWANCE 	 OF CHILDREN 

PAID 	 CHILDREN 	 FAMILIES 	 PER FAMILY 	 PER FAMILY 
PROVINCE 

PAIEMENTS BRUTS 	 NOMBRE 	 NOMBRE DE 	 ALLOCATION MOYENNE 	 NOMBRE MOYEN 
VERSÉS 	 D'ENFANTS 	 FAMILLES 	 PAR FAMILLE 	 D'ENFANTS 

PAR FAMILLE 

$ 	 $ 

Nfld. —T.-N. 	 5,856,810 	 184,437 	 96,887 	 60.45 	 1.90 

P.E.I. —i.P.-E. 	 1,141,396 	 35,956 	 18,729 	 60.94 	 1.92 

N.S. — N.-E. 	 7,391,391 	 232,183 	 129,630 	 57.02 	 1.79 

N.B. —N.-B. 	 6,370,940 	 200,515 	 110,628 	 57.59 	 1.81 

Que. — Qué. 	 51,996,439 	 1,628,211 	 939,306 	 55.36 	 1.73 

Ont. 	 73,473,523 	 2,290,278 	 1,279,406 	 57.43 	 1.79 

Man. 	- 	 9,320,103 	 291,462 	 153,145 	 60.86 	 1.90 

Sask. 	 9,420,903 	 295,712 	 147,911 	 63.69 	 2.00 

Alta. — Alb. 	 21,815,862 	 676,735 	 359,262 	 60.72 	 1.88 

B.C. —C.-B. 	 23,235,088 	 726,260 	 402,560 	 57.72 	 1.80 

Yukon 	 231,005 	 7,116 	 3,951 	 58.47 	 1.80 

N.W.T. — T.N.-O. 	 667,123 	 20,518 	 9,499 	 70.23 	 2.16 

TOTAL 	 210,920,583 	 6,589,383 	 3,650,914 	 57.77 	 1.80 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 



TABLE 2 

NUMBER OF FAMILY ALLOWANCE ACCOUNTS, 
BY TYPE AND BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 2 

NOMBRE DE COMPTES D'ALLOCATIONS FAMILIALES, 
SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 

PAYABLE TO REGULAR 	 PAYABLE TO CHILD 	 PAYABLE TO 
APPLICANTS 	 MAINTENANCE AGENCIES 	 FOSTER PARENTS 	 TOTAL ACTIVE ACCOUNTS 

PROVINCE 
PAYABLE AUX 	 PAYABLE AUX SERVICES 	 PAYABLE 	AUX 	 TOTAL DES COMPTES ACTIFS 

BÉNEFICIAIRES ATTITRÉS 	 D'ENTRETIEN D'ENFANTS 	 PARENTS NOURRICIERS 

Nfld. - T.-N. 	 96,115 	 724 	 48 	 96,887 

P.E.I. - î.P.-É. 	 18,552 	 128 	 49 	 18,729 

N.S. - N.-É. 	 128,181 	 1,433 	 16 	 129,630 

N.B.-N.-B. 	 109,544 	 845 	 239 	 110,628 

Que. -Qué. 	 931,627 	 8,279 	 - 	 939,306 

Ont. 	 1,270,435 	 8,971 	 - 	 1,279,406 

Man. 	 150,528 	 2,609 	 8 	 153,145 

Sask. 	 146,064 	 1,729 	 118 147,911 

Alta. -Alb. 	 355,697 	 3,565 	 - 	 359,262 

B.C. - C.-B. 	 398,297 	 4,260 	 3 	 402,560 

Yukon 	 3,834 	 117 	 - 	 3,951 

N.W.T. -T.N.-O. 	 9,297 	 202 	 - 	 9,499 

TOTAL ' 	 3,617,571 	 32,862 	 481 	 3,650,914 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 

(It 



TABLE 3 

NUMBER OF NEW CHILDREN, CHANGES OF ADDRESS, 
DEATHS REPORTED AND CHILDREN ATTAINING AGE 18, 

BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 3 

NOMBRE DE NOUVEAUX ENFANTS, CHANGEMENTS D'ADRESSE, 
DÉCÈS SIGNALÉS ET D'ENFANTS ATTEIGNANT L'ÂGE DE 18 ANS, 

SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

NEW CHILDREN -NOUVEAUX ENFANTS 

	

CHANGES OF 	 CHILDREN ATTAINING 
NEW BIRTHS-NOUVELLES NAISSANCES 	 OTHER THAN 	

ADDRESS 	 DEATHS REPORTED 	 AGE 18 
PROVINCE 	 (1) 

	

NEW BIRTHS 	 CHANGEMENTS 	 DÉCÈS SIGNALÉS 	 ENFANTS ATTEIGNANT 

	

ACCOUNTS ALREADY IN PAY 	 NEW ACCOUNTS 	 AUTRE QUE 	 D'ADRESSE 	 L'ÂGE DE 18 ANS 

	

COMPTES DÉJÀ EN 	PAYE 	 NOUVEAUX COMPTES 	 NOUVELLES NAISSANCES 

Nfld. - T.-N. 	 436 	 321 	 15 	 684 	 11 	 1,116 

P.E1. -LP.-É. 	 99 	 70 	 7 	 126 	 1 	 214 

N.S. - N.-É. 	 748 	 638 	 32 	 1,592 	 5 	 1,230 

N8.-N.-8. 	 472 	 408 	 34 	 1,324 	 10 	 1,126 

Que. - Qué. 	 3,836 	 3,106 	 455 	 6,674 	 57 	 9,124 

Ont. 	 6,950 	 5,637 	 1,237 	_ 	 19,279 	 73 	 • 	12,355 

Man. 	 946 	 • 673 	 185 	 2,439 	 18 	 1,569 

Sask. 	 1,042 	 820 	 72 	 2,459 	 13 	 1,524 

Alta. - Alb. 	 2,424 	 1,884 	 380 	 6,437 	 47 	 3,452 

B.C. - C.-B. 	 2,238 	 1,781 	 477 	 7,323 	 42 	 4,008 

Yukon 	 17 	 21 	 73 	 1 	 29 

N.W.T. - T.N.-0. 	 106 	 46 	 9 	 101 	 6 	 100 

TOTAL 	 19,314 	 15,405 	 2,903 	 48,511 	 284 	 35,847 

(1) Excluding transfers from other provinces. - Sauf pour les mutations entre les provinces. FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 



TABLE 4 

NUMBER OF ACCOUNTS 
TRANSFERRED FROM ONE PROVINCE TO ANOTHER 

JUNE 1986 

TABLEAU 4 

NOMBRE DE COMPTES 
TRANSFÉRÉS D'UNE PROVINCE À UNE AUTRE 

JUIN 1986 

ACCOUNTS TRANSFERRED TO - COMPTES TRANSFÈRES  A TRANSFERRED 	 TOTAL 
FROM 	 TRANSFERRED 

TRANSFÈRES • 	 TOTAL 
DE 	 NFLD. 	P.E.i 	 N.S. 	 N.B. 	 QUE. 	 ALTA. 	B.C. 	 N.W.T. 	 TRANSFÉRÉ 

	

T.-N. 	LP.-É. 	N-E. 	N 	 ONT. 	MAN. 	SASK. 	 YUKON
.-B. 	DUE. 	 ALB. 	 C.-B. 	 T.N.-0. 	. 

Nfld. -T.-N. 	 - 	 15 	10 	4 	 78 	5 	 1 	25 	 8 	3 	3 	 152 

P.E.I. -LP.-É. 	 - 	- 	 5 	3 	' 	4 	 3 	1 	 1 	 - 	- 	- 	 19 

N.S. - N.-É. 	 19 	 4 	 - 	36 ' 	7 	 76 	5 	 4 	31 	17 	1 	- 	
_ 	

200 

N.B. -N.-B. 	 5 	 7 	 29 	- 	34 	 69 	9 	 2 	' 18 	11 	 - 	 184 ' 

Que.- Qué. 	 2 	 1 	 9 	32 	- 	181 	7 	- 	16 	19 	 - 	 267 

Ont. 	 28 	12 	 60 	54 	179 	 - 	72 	27 	140 	145 	1 	2 	 720 

. Man. ' 	 8 	 1 	 11 	 7 	20 	115 	- 	47 	66 	73 	- 	4- 	 352 

Sask. 	 3 	 2 	 4 	' 3 	6 	 56 	48 	- 	133 	61 	3 	3 	 322 . 

Alta.- Alb. 	 29 	 5 	 39 	19 	36 	397 	61 	109 	- 	307 	10 	16 	 1,028 

B.C. - C.-B. 	 1 	 2 	 15 	12 	25 	249 	38 	42 	. 257 	- 	19 	5 	 665 

Yukon 	 - 	- 	 1 	- 	- 	 3 	 1 	 5 	11 	- 	 3 . 	 26 

N.W.T. - T.N.-0. 	3 	 - 	 4 	1 	3 	 20 	3 	 3 	14 	13 	2 	- 	 66 

TOTAL RECEIVED 
TOTAL REÇU 	 98 	34 	192 	177 	318 	1,246 	252 	237 	707 	665 	39 	36 	 4,001 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 

fo, 



NOTE: The continuation of the data appears in Table 5 (End) 
La suite des données apparaît dans le Tableau 5 (Fin) 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 

TABLE 5 

NUMBER OF ACCOUNTS 
BY NUMBER OF CHILDREN IN THE ACCOUNT 

AND BY PROVINCE 

JUNE 1986  

TABLEAU 5 

NOMBRE DE COMPTES 
•  SELON LE NOMBRE D'ENFANTS DANS LE COMPTE 

ET SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

NUMBER OF ACCOUNTS WITH - NOMBRE DE COMPTES AVEC 

PROVINCE 
1 	 2 	 3 	 4 	 5 	 6 	 7 	 8 

CHILD 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 
ENFANT 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 

Nfid.-T.-N. 	 38,341 	 37,215 	 15,730 	 4,126 	 1,077 	 268 	 82 	 30 

P.E.1.--i.P.- É. 	 7,439 	 6,967 	 3,129 	 898 	 214 	 55 	 18 	 5 

N.S.-N.-E. 	 56,443 	 50,737 	 17,205 	 4,034 	 899 	 220 	 60 	 16 

N.B.-N.-8. 	 46,450 	 44,130 	 15,640 	 3,484 	 685 	 177 	 46 	 5 

Que.-Qué. 	 425,189 	373,124 	114,570 	 21,368 	 3,617 	 919 	 311 	 117 

Ont. 	 540,184 	525,127 	169,524 	 35,546 	 6,516 	 1,646 	 521 	 195 

Man. 	 61,249 	 59,553 	 23,015 	 6,403 	 1,799 	 705 	 249 	 107 

Sask. 	 54,081 	 56,382 	 26,336 	 7,862 	 2,021 	 686 	 313 	 138 

Alta. - Alb. 	 141,695 	145,419 	 53,118 	 13,739 	 3,304 	 1,177 	 433 	 223 

B.C. -C.-B. 	 167,263 	166,523 	 53,584 	 11,996 	 2,361 	 572 	 161 	 64 

Yukon 	 1,735 	 1,493 	 555 	 128 	 28 	 8 	 3 	 - 

N.W.T. -T.N.-O. 	 3,549 	 3,108 	 1,531 	 747 	 341 	 132 	 62 	 21 

TOTAL 	 1,543,618 	1,469,778 	493,937 	110,331 	22,862 	 6,565 	 2,259 	 921 



TABLE 5 (END) 

NUMBER OF ACCOUNTS 
BY NUMBER OF CHILDREN IN THE ACCOUNT 

AND BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 5 (FIN) 

NOMBRE DE COMPTES 
SELON LE NOMBRE D'ENFANTS DANS LE COMPTE 

ET SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

NUMBER OF ACCOUNTS WITH - NOMBRE DE COMPTES AVEC 	 . 

PROVINCE 
9 	 10 	 11 	 12 	 13 	 14 	 15 	' 	 16+ 

CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 	 CHILDREN 
ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 	 ENFANTS 

Nfld. —T.-N. 	 16 	 1 	 1 	 — 	 — 	 — 	 — 

P.E.1.-1.P.-E. 	 2 	 2 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 

N.S. — N.-E. 	 9 	 6 	 1 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 

N.B.—N.-B. 	 10 	 1 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 

Que. — Qué. 	 56 	 18 	 11 	 5 	 1 — 

Ont. 	 82 	 44 	 13 	 6 	 .1 	 — 	 1 	 — 

Man. 	 40 	 18 	 3 	 1 	 1 	 2 	 — 	 — 

Sask. 	 47 	 28 	 13 	 3 	 1 	 — 	 — 

Alta. — Alb. 	 88 	 39 	 17 	 4 	 6 	 — 	 — 	 — 

B.C. —C.-B. 	 27 	 7 	 — 	 — 	 — 

Yukon 	 1 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 

N.W.T.—T.N.-0. 	 7 	 1 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 

TOTAL 	 385 	 165 	 59 	 19 	 11 

FAMILY ALLOWAN CES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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TABLE 6 

NET AMOUNTS PAID AND NUMBER OF CHEQUES 
ISSUED, BY PROVINCE 

MAY 1986  

TABLEAU 6 

MONTANTS NETS VERSES ET NOMBRE DE CHÈQUES 
ÈMIS, SELON LA PROVINCE 

MAI 1986 

I\ .1 
Ce 

	

NET AMOUNTS PAID 	 NUMBER OF CHEQUES ISSUED 	 NET AMOUNTS PAID 

	

(CURRENT MONTH) 	 IN THE CURRENT MONTH 	 (FISCAL YEAR TO DATE) 
PROVINCE 

	

MONTANTS NETS VERSES 	 NOMBRE DE CHEQUES ÉMIS I 	 MONTANTS NETS VERSÉS 

	

(MOIS COURANT) 	 DURANT LE MOIS COURANT 	 (ANNÉE FINANCIÈRE A CE MOIS) 

$ 

Nfld.—T.-N. 	 5,869,494 	 96,108 	 11,747,621 

P.E.1.—LP.-E. 	 1,143,507 	 18,730 	 2,283,469 

N.S.—N.-E. 	 7,383,330 	 128,164 	 14,772,952 

N.B.—N.-B. 	 6,386,143 	 109,808 	 12,769,076 

Que.—Qué. 	 52,291,512 	 931,173 	 104,563,229 

Ont. 	 73,282,393 	 1,272,995 	 146,901,342 

Man. 	 9,323,231 	 150,455 	 18,605,034 

Sask. 	 9,416,033 	 147,557 	 18,841,654 

Alta.—Alb. 	 21,783,901 	 354,947 	 43,554,678 

B.C.—C.-B. 	 23,155,005 	 398,026 	 46,316,087 

Yukon 	 229,050. 	 3,810 	 457,274 

N.W.T.— TN.-0. 	 664,452 	 9,285 	 1,325,344 

TOTAL 	 210,928,051 	 3,621,058 	 422,137,760 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE OLD AGE SECURITY 

CONCEPTS AND TERMINOLOGY 

The following concepts and terminology are described 
under the number of the first table in which they appear. 

CONCEPTS ET TERMINOLOGIE 

Les concepts suivants ainsi que la terminologie sont 
décrits sous le mimer° du premier tableau dans 
lequel ils apparaissent. 

TABLE 1 

Gross Amounts 
Represents the gross expenditures from the computer 
cheque issue. Does not take into consideration certain 
types of adjustments such as special or manual 
cheques issued, returned cheques and Journal 
Vouchers. 

Old Age Security 
Considers only payments made for Old Age Security 
pensions paid by Regional Offices or Canada 
Pension Plan. 

Paid by Regional Office 
The Regional Offices are responsible for the mainte-
nance of all Old Age Security accounts and issuance 
of cheques except for accounts paid by Canada 
Pension Plan. 
Represents the accounts paid out through the 
Regional Offices computer system for the month. 

Paid by Canada Pension Plan 

Represents the accounts paid out through the Canada 
Pension Plan computer system for the month. The 
Canada Pension Plan only handles accounts with 
basic Old Age Security Pension entitlements which 
are integrated with the Canada Pension Plan 
retirement pension payments. 
There are no Old Age Security special cheques 
involved in the Canada Pension Plan cheque issue 
system. 

Spouse's Allowance 
Considers only amounts paid by the Regional Offices 
for the Spouse's Allowance, the Extended Spouse's 
Allowance and Widowed Spouse's Allowance. 

Guaranteed Income Supplement 
Refers to the amounts paid by the Regional Offices 
to Old Age Security pensioners who were entitled to 
such supplement. 

Province 

Refers to the province to which the Old Age Security 
payment was charged. 

All accounts paid following a reciprocal agreement be-
tween Canada and another country are included into 
"International". 

TABLEAU 1 

Montants bruts 

Représentant les dépenses brutes provenant de 
l'émission des chèques par le service de l'ordinateur. 
Ici on ne tient pas compte de certains ajustements 
tels que chèques spéciaux ou émis manuellement, 
chèques retournés et pièces de journal. 

Sécurité de la vieillesse •  

Ne tient compte que des montants versés pour les 
pensions de la Sécurité de la vieillesse, payés par les 
bureaux régionaux ou par le Régime de pensions du 
Canada. 

Payé par les bureaux régionaux 

- Les bureaux régionaux sont responsables du maintien 
de tous les comptes de la Sécurité de la vieillesse et 
de l'émission des chèques à l'exception des comptes 
payés par le Régime de pensions du Canada. 
Représente les comptes payés durant le- mois par 
l'entremise du service de l'ordinateur des bureaux 
régionaux. 

Payé par le Régime de pensions du Canada 
Représente les comptes payés durant le mois par 
l'entremise du service de l'ordinateur du Régime de 
pensions du Canada. Le Régime de pensions du 
Canada s'occupe seulement des comptes dont le 
montant de la pension de la Sécurité de la vieillesse a 
été intégré au montant de la pension de retraite payé 
par le Régime de pensions du Canada. 

• Il n'y a pas de chèques spéciaux Amis pour la, 
Sécurité de la vieillesse par le Régime de pensions 
du Canada. 

Allocation au conjoint 
Ne tient compte que des montants versés par les 
bureaux régionaux pour l'allocation au conjoint, l'allo-
cation prolongée au conjoint, ainsi que l'allocation au 
conjoint survivant. 

Supplément de revenu garanti 
Réfère aux montants versés par les bureaux régio-
naux aux pensionnés de la Sécurité de la vieillesse 
qui avaient droit à ce supplément. 

Province 
Réfère à la province à laquelle le montant de la 
Sécurité de la vieillesse a été imputé. 

• Tous les comptes payés suite à un accord réciproque 
entre le Canada et un autre pays sont inclus dans 

International ». 
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TABLE 2 

Old Age Security Pension 

Indicates the number of persons receiving the Old 
Age Security pension paid in the month by the 
Regional Offices or the Canada Pension Plan. 

Spouse's.Allowance 
Represents the number of persons receiving the•  
Spouse's Allowance, Extended Spouse's Allowance or 
Widowed Spouse's Allowance. 

Guaranteed 'licorne Supplement 
Refers to the Old Age Security pension recipients 
who because of low income have qualified for such 
supplement. 

Percentage (G.I.S./0.A.S.) 
Represents the percentage of those who are in 
receipt of a Guaranteed Income Supplement over the 
total number of Old Age Security pension recipients. 

TABLE 3 

Rate of Old Age Security Pension 

The column 40/40 refers to persons who had met resi-
dence requirements for a full pension. 

The pensioners who had not met the residence re-
quirements for a full but a partial pension are 
classified under column 1-39/40. 

DOMESTIC 
Refers to persons receiving their Old Age Security 
cheque in Canada. 

FOREIGN 
Refers to persons receiving their Old Age Security 
cheque outside Canada. 

TABLE 5 

Number receiving "G.I.S. single" 
Refers to the pensioners who are single, divorced or 
widowed and in receipt of O.A.S. and G.I.S. in the 
current month and where the G.1.S. was the single 
rate paid at maximum or partial. 

Number receiving "G.I.S. married, spouse 
is Pensioner" 

Refers to the pensioners who are married couples, 
both in receipt of 0:A.S. and G.I.S. in the current 
month and where the G.I.S. rate was the "married" 
rate paid at maximum or partial. 

TABLEAU 2 

Pension de la Sécurité de la vieillesse 
Indique le nombre de personnes recevant la pension 

, de la Sécurité de la vieillesse payées durant le mois 
par les bureaux régionaux ou le Régime de pensions 
du Canada. 

Allocation au conjoint 
Représente le nombre de personnes qui reçoivent une 
Allocation au conjoint, une Allocation prolongée au 
conjoint ou une Allocation au conjoint survivant. 

Supplément de revenu garanti 
Réfère aux pensionnés de la Sécurité de la vieillesse 
qui à cause de leur faible revenu se sont qualifiés 
pour ce supplément. 

Pourcentage (S.R.G./S.V.) 
Représente le pourcentage de ceux qui reçoivent un 
Supplément de revenu garanti sur le nombre total 
de récipiendaires de la pension de la Sécurité de la 
vieillesse. 

TABLEAU 3 

Taux de la pension de la Sécurité de la vieillesse 
La colonne 40/40 réfère aux personnes qui avaient 
satisfait aux exigences résidentielles pour la pension 
intégrale. 
Les pensionnés qui n'avaient pas satisfait aux exi-
gences résidentielles pour la pension intégrale, mais 
pour une partielle, sont classés sous la colonne 
1-39/40. 

DOMESTIQUE 

Réfère aux peràonnes recevant le chèque de la Sécu-
rité du revenu au Canada. 

À L'ÉTRANGER 
Réfère aux personnes recevant le chèque de la Sécu-
rité du revenu à l'extérieur du Canada. 

TABLEAU 5 

Nombre recevant le "S.R.G. célibataire» 

Réfère aux pensionnés qui étaient célibataires, divor-
cés ou veufs et qui ont reçu une pension de S.V. et 
un S.R.G. durant le mois courant et dont le taux du 
S.R.G. a été payé au taùx « célibataire » maximum 

'ou partiel. 

Nombre recevant le n c S.R.G. marié, 
conjoint pensionné » 

Réfère aux pensionnés qui sont des couples mariés 
dont les deux ont reçu une pension de S.V. et le 
S.R.G. durant le mois courant et dont le taux du 
S.R.& a été payé au taux « marié » maximum où 
partiel. 
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Number receiving "G.I.S. married, spouse 
is not pensioner". 

Refers to the pensioners in receipt of O.A.S. and 
G.I.S. in the current month, where the G.I.S. was the 
"single" rate paid at maximum or partial and whose 
spouses are not receiving an O.A.S. pension nor 
Spouse's Allowance. 

Number receiving "G.I.S. married, 
spouse with S.P.A.". 

Refers to the pensioners who are married couples, 
one in receipt of O.A.S. and G.I.S. and the other in 
receipt of Spouse's Allowance, where the G.I.S. was 
the "married" rate paid at maximum or partial. 

TABLE 9 

RECIPROCAL AGREEMENT 
Is an agreement on Social Security whereby two coun-
tries agree to provide equal treatment to the residents 
of both countries under each country's laws on social 
security. 

COUNTRY OF AGREEMENT 
The country with which Canada has signed a Recip-
rocal Agreement on Social Security. 

TABLE 11 

New accounts 
Number of accounts who were not in pay in the pre-
vious month and are in pay in the current month. 

Cancelled accounts 
Number of accounts who were in pay in the previous 
month and are not in pay in the current month. 

Change of address 
There is a change of address when, in comparing 
the postal code of the previous month and the postal 
code in the current month, there is some difference 
in one of the postal code field. Does not consider 
change of address due to transfers between pro-
vinces. 

TABLE 13 

Net Amounts 
Represent the amount of money which was paid for 
Old Age Security in the preceding month as recorded 
by the Division of Finance. All types of adjustments, 
such as over or underpayments, special or manual 
cheques issued, returned cheques and Journal 
Vouchers are taken into consideration in the net 
amounts paid. 

Nombre recevant «S.R.G. marié, 
conjoint non pensionné ». 

Réfère auxi pensionnés recevant la pension de la S.V. 
et un S.R.G. durant le mois courant, à qui le S.R.G. 
a été payé au taux « célibataire » maximum ou par-
tiel et dont les conjoints ne reçoivent pas une pen-
sion de la S.V. ou une Allocation au conjoint. 

Nombre recevant 	marié, 
conjoint avec A.A.C.». 

Réfère aux pensionnés qui sont des couples mariés, 
un recevant la pension de la S.V. et la S.R.G. et l'au-
tre recevant l'Allocation au conjoint, dont le S.R.G. 
a été payé au taux marié maximum ou partiel. 

TABLEAU 9 

ACCORDS DE RÉCIPROCITÉ 
Une entente par laquelle deux pays acceptent d'ac-
corder aux résidents de l'autre pays signataire l'éga-
lité de traitement lorsqu'il s'agit d'appliquer la loi pour 
la sécurité sociale propre à chaque pays. 

PAYS DE L'ACCORD 
Le pays avec lequel le Canada a signé un accord 
de réciprocité sur la sécurité sociale. 

TABLEAU 11 

Nouveaux comptes 
Réfère aux comptes qui n'étaient pas en paye le mois 
précédent et qui sont en paye durant le mois courant. 

Comptes annulés 
Nombre de comptes qui étaient en paye le mois pré-
cédent et qui ne sont plus en paye durant la mois 
courant. 

Changement d'adresse 
Il y a changement d'adresse lorsqu'en effectuant la 
comparaison entre le code postal du mois précédent 
et le code postal du mois actuel, on se rend compte 
qu'ils diffèrent. On ne considère pas qu'il y a chan-
gement d'adresse lorsqu'il y a des transferts entre 
provinces. 

TABLEAU 13 

Montants nets 
Représentent les montants d'argent qui ont été 
déboursés durant le mois précédent pour la Sécurité 
de la vieillesse, tels qu'enregistrés par la Division des 
finances. Dans les montants nets versés, sont con-
sidérés tous genres d'ajustements, tels que les plus 
ou moins-payés, les chèques spéciaux ou émis 
manuellement, les chèques retournés et les pièces 
de journal. 





JUNE 1986 JUIN 1986 

e. 

TABLE 1 	 TABLEAU 1 

GROSS AMOUNTS PAID FOR THE OLD AGE SECURITY PENSION, MONTANTS BRUTS VERSÉS POUR LA PENSION DE SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, 
GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT AND SPOUSE'S ALLOWANCE, 	LE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI ET L'ALLOCATION AU CONJOINT, 

BY PROVINCE 	 SELON LA PROVINCE 

OLD AGE SECURITY PENSION — PENSIONS DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 

SPOUSE'S 	 GtJARANTEED INCOME 
PAID By 	 PAID BY 	 ALLOWANCE 	 SUPPLEMENT 

PROVINCE 	 REGIONAL OFFICES 	 CANADA PENSION PLAN 	 TOTAL 
ALLOCATION 	 SUPPLEMENT DE 

PAYE PAR LES 	 PAYÉ PAR LE 	 TOTAL 	 AU CONJOINT 	 REVENU GARANTI 

	

BUREAUX REGIONAUX 	 RÉGIME DE PENSIONS 
DU CANADA 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 
Nfld. -T.-N. 	 14,459,571 	 21,914 	 14,481,485 	 1,827,058 	 9,342,512 	 25,651,055 

RE.1.-LP.-É. 	 4,592,868 	 4,592,868 	 362,607 	 2,509,757 	 7,465,232 

M.S. - N.-E. . 	 29,837,753 	 577 	 29,838,330 	 2,082,601 	 13,885,714 	 45,806,645 

N.B. -N.-B. 	 22,824,421 	 - 	 22,824,421 	 1,925,153 	 11,361,282 	 36,110,856 

Que. -Qué. 	 186,704,755 	 - 	 186,704,755 	 11,867,620 	 84,391,660 	 282,964,035 

Ont. 	 279,362,480 	 2,182,446 	 281,544,926 	 10,319,335 	 78,860,286 	 370,724,547 

Man. 	 38,399,063. 	 38,399,063 	 1,865,481 	 14,256,987 	 54,521,531 

Sask. 	 36,546,932 	 . 250,279 	 36,797,211 	 1,672,481 	 13,805,833 	 52,275,525 

Alta. -Alb. 	 53,299,935 	 338,799 	 53,638,734 	 2,305,469 	 18,370,918 	 74,315,121 

B.C. - C.-I3. 	 9'7,441,145 	 446,350 	 97,887,495 	 3,629,819 	 29,670,863 	 131,188,177 

Yukon 	 238,731 	 - 	 238,731 	 14,970 	 108,245 	 361,946 

N.W.T.-T.N.-0. 	 405,069 	 288 	 - 	405,357 	 46,838 	 316,675 	 768,870 

International 	 1,011,150' 	 - 	 1,011,150 	 200,915 	 ' 3,047,477 	 4;259,542 

TOTAL 	 765,123,873 	 3,240,653 	 768,364,526 	 38,120,347 	 279,928,209 	1,086,413,082 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



TABLE 2 

NUMBER OF PERSONS RECEIVING 
THE OLD AGE SECURITY PENSION, 

GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT AND 
SPOUSE'S ALLOWANCE, BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 2 

• NOMBRE DE PERSONNES RECEVANT 
LA PENSION Dg LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, 

LE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI 
ET L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

OLD AGE SECURITY PENSION - PENSION DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 

	

SPOUSE'S 	 GUARANTEED INCOME 	 PERCENTAGE 

	

PAID BY 	 ALLOWANCE 	 SUPPLEMENT 	 (G.I.S./O.A.S.) 
PROVINCE 	

REGI PAID BY 
ONAL OFFICES 	 CANADA PENSION PLAN 

PAYÉ PAR LES 	 PAYÉ PAR LE 	 TOTAL 	 ALLOCATION 	 SUPPLÉMENT DE 	 POURCENTAGE 
AU CONJOINT 	 REVENU GARANTI 	 (S.R.G./S.V.) 

	

BUREAUX RÉGIONAUX 	 RÉGIME DE PENSIONS 
DU CANADA 

Nfld.-T.-N. 	 50,234 	 76 	 50,310 	 . 	5,139 	 39,919 	 79.35 

P.E.1.-i.P.-E. 	 15,959 	 - 	 15,959 	 1,101 	 10,879 	 68.17 

N.S. -N.-É. 	 103,608 	 2 . 	 103,610 	 7,000 	 64,024 	 61.79 

N.B.-N.-B. 	 79,405 	 79,405 	 6,147 	 51,288 	 64.59 

Que.-Qué. 	 648,742 	 - 	 648,742 	 43,806 	 388,947 	 59.95 

Ont. 	 972,118 	 7,569 	 979,687 	 41,102 	 389,533 	 39.76 

Man. 	 133,371 	 - 	 133,371 	 6,501 	 66,560 	 49.91 

Sask. 	 126,841 	 868 	 127,709 	 5,875 	 62,846 	 49.21 

Alta.-Alb. 	 184,937 	 1,175 	 186,112 	 8,352 	 86,708 	 46.59 

B.C.-C.-B. 	 338,684 	 1,548 	 340,232 	 13,257 	 141,987 	 41.73 

Yukon 	 829 	 829 	 44 	 423 	 51.03 

N.W.T. -T.N.-O. 	 1,383 	 1 	 1,384 	 90 	 1,118 	 80.78 

International 	 9,631 	 - 	 9,631 	 178 	 3,981 	 41.34 

TOTAL 	 2,665,742 	 11,239 	 2,676,981 	 138,592 	 1,308,213 	 48.87 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



TABLE 3 

GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS 
RECEIVING THE OLD AGE SECURITY PENSION, 

BY PROVINCE AND BY RATE - 

JUNE 1986 

TABLEAU 3 

MONTANTS BRUTS VERSÉS AUX PERSONNES 
RECEVANT LA PENSION DE LA SÉCURITE DE LA VIEILLESSE, 

SELON LA PROVINCE ET LE TAUX 

JUIN 1986 

DOMESTIC - DOMESTIQUE 	 FOREIGN-A L'ÉTRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN-DOMESTIQUE ET A L'ETRANGER 
PROVINCE 

1-39/40 	 40/40 	 1-39/40 	 40/40 	 1-39/40 	 40/40 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 

Nfld.-T.-N. 	 10,324 	 14,414,652 	 27,963 	 28,546 	 38,287 	 14,443,198 

P.E1.4.P.-E. 	 9,421 	 4,566,723 	 9,515 	 7,209 	 18,936 	 4,573,932 

N.S.-N.-E. 	 61,519 	 29,562,884 	 123,441 	 90,486 	 184,960 	 29,653,370 

N.B.-N.-B. 	 48,753 	 22,540,300 	 157,805 	 77,563 	 206,558 	 22,617,863 

Que.-Qué. 	 162,985 	 184,675,135 	 816,551 	 1,050,084 	 979,536 	 185,725,219 

Ont. 	 372,713 	 277,916,283 	 1,542,751 	 1,713,179 	 1,915,464 	 279,629,462 

Man. 	 48,170 	 37,921,613 	 275,883 	 153,397 	 324,053 	 38,075,010 

Sask. 	 8,845 	 36,628,683 	 91,058 	 68,625 	 99,903 	 36,697,308 

Alta.- Alb. 	 57,124 	 53,172,029 	 212,959 	 196,622 	 270,083 	 53,368,651 

B.C.-C.-B. 	 185,243 	 96,421,285 	 684,392 	 596,575 	 869,635 	 97,017,860 

Yukon 	 562 	 238,169 	 - 	 562 	 238,169 

N.W.T.-T.N.-0. 	 375 	 404,982 	 - 	 375 	 404,982 

International 	 257,811 	 100,600 	 530,174 	 122,565 	 787,985 	 223,165 

TOTAL 	 1,223,845 	 758,563,338 	 4,472,492 	 4,104,851 	 5,696,337 	 762,668,189 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



TABLE 4 

NUMBER OF PERSONS 
RECEIVING THE OLD AGE SECURITY PENSION, 

BY PROVINCE AND BY RATE 

JUNE 1986 

TABLEAU 4 

NOMBRE DE PERSONNES 
RECEVANT LA PENSION DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, 

SELON LA PROVINCE ET LE TAUX 

JUIN 1986 

DOMESTIC-DOMESTIQUE 	 FOREIGN-A L'ETRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN-DOMESTIQUE ET A L'ÉTRANGER 
PROVINCE 

1-39/40 	 40/40 	 1-39/40 	 40/40 	 1-39/40 	 40/40 

Nfld.-T.-N. 	 74 	 49,992 	 145 	 99 	 219 	 50,091 

P.E.I. 4.P.-É. 	 53 	 15,829 	 52 	 25 	 105 	 15,854 

NS.-N.-É. 	 299 	 102,390 	 621 	 300 	 920 	 102,690 

	

283 	 78 405 	 750 	 267 	 1,033 	 78,372 

Que. -Qué. 	 960 	 640,169 	 3,984 	 3,629 	 4,944 	 643,798 

Ont. 	 2,361 	 963,606 	 7,832 	 5,888 	 10,193 	 969,494 

Man. 	 210 	. 	 131,172 	 1,458 	 531 	 1,668 	 131,703 

Sask. 	 55 	 126,929 	 488 	 237 	 543 	 127,166 

Alta.- Alb. 	 286 	 184,184 	 968 	 674 	 1,254 	 184,858 

B.C.-C.-B. 	 999 	 333,781 	 3,384 	 2,068 	 4,383 	 335,849 

Yukon 	 3 	 826 	 - 	 3 	 826 

Ni.W.T.-T.N.-0. 	 2 	 1,382 	 - 	 - 	 •2 	 1,382 

International 	 4,109 	 315 	 4,797 	 410 	 8,906 	 725 

TOTAL 	 9,694 	 2,628,680 	 24,479 	 14,128 	 34,173 	 2,642,808 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 

nr. 



TABLE 5 

GROSS -AMOUNTS PAID TO PERSONS 
RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, 

BY TYPE OF MARITAL STATUS PAYMENT 
AND BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 5 

MONTANTS BRUTS VERSÉS AUX PERSONNES 
RECEVANT LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 

SELON LE GENRE DU STATUT MARITAL DU PAIEMENT 
ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 

GIS MARRIED - SRG MARIÉ 
GIS SINGLE - SRG CÉLIBATAIRE 

PROVINCE 	 SPOUSE IS PENSIONER - CONJOINT PENSIONNÉ 

	

PARTIAL - PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	 PARTIAL - PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 S . 	 $ 

Nfld.—T.-N. 	 2,597,312 	 2,873,688 	 5,471,000 	 1,934,737 	 611,726 	 2,546,463 

P.E.I.—î.P-É. 	 1,018,099 	 607,973 	 1;e26,072 	 506,550 	 65,116 	 571,666 

N.S.—N.-E. 	 5,698,785 	 3,722,832 	 9,421,617 	 2,551,184 	 311,775 	 2,862,959 

' 	 N.B.—N.-B. 	 4,311,102 	 3,019,405 	 7,330,507 	 2,214,694 	 322,028 	 2,536,722 

Que.—Qué. 	 34,570,400 	 25,098,649 	 59,669,049 	 13,436,554 	 2,199,287 	 15,635,841 

Ont. 	 40,338,084 	 17,037,245 	 57,375,329 	 12,294,715 	 1,143,772 	 13,438,487 

Man. 	 7,077,998 	 2,608,309 	 9,686,307 	 2,545,313 	 339,850 	 2,885,163 

Sask. 	 6,391,763 	 2,767,858 	 9,159,621 	 2,612,982 	 369,644 	 2,982,626 

Alta.—Alb. 	 8,729,813 	 3,975,895 	 12,705,708 	 3,324,202 	 505,686 	 3,829,888 

B.C.—C.-B. 	 14,036,705 	 6,620,227 	 20,656,932 	 5,196,546 	 638,983 	 5,835,529 

Yukon 	 31,037 	 48,789 	 79,826 	 6,644 	 9,374 	 16,018 

N.W.T.—T.N.-0. 	 36,482 	 163,574 	 200,056 	 13,911 	 56,415 	 .70,326 

International 	 1,361,551 	 570,716 	 1,932,267 	 702,241 	 111,113 	 813,354 

TOTAL 	 126,199,131 	 69,115,160 	 195,314,291 	 47,340,273 	 6,684,769 	 54,025,042 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



C) 

TABLE 5 (END) 

GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS 
RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, 

BY TYPE OF MARITAL STATUS PAYMENT 
AND BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 5 (FIN) 

MONTANTS BRUTS VERSÉS AUX PERSONNES 
RECEVANT LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 

SELON LE GENRE DU STATUT MARITAL DU PAIEMENT 
ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 

GIS MARRIED - SRG MARIÉ 

SPOUSE IS NOT PENSIONER - CONJOINT NON PENSIONNÉ 	 SPOUSE WITH SPA - CONJOINT AVEC AAC 

	

PARTIAL - PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	 PARTIAL - PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL  

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 

Nfld.-T.-N. 	 277,826 	 383,139 	 660,965 	 184,896 	 479,188 	 664,084 

P.E.I.-LP-É. 	 96,353 	 75,891 	 172,244 	 54,114 	 85,661 	 139,775 

N.S.-_-N.:E. 	490,888 	 349,974: 	 840,862 	 333,405 	 426,871 	 760,276 

NB.-N.-B. 	 417,261 	 369,974 	 787,235 	 285,076 	 421,742 	 706,818 

Que.-Qué. 	 2,741,692 	 2,008,375- 	 4,750,067 	 2,328,985 	 2,007,718 	 4,336,703 

Ont. 	 3,033,463 	 1,207,788; 	 4,241,251 	 2,403,233 	 1,401,986 	 3,805,219 

. Man. 	 627,321 	 . 312,61 3 	 939,934 	 415,473 	 330,110 	 745,583 

Sask. 	 581,037 	 328,704 	 909;741 	 '389,833 	 364,012 	 753,845 

Alta.-Alb. 	 572,071 	 311,912 	 883,983 	 498,042 	 453,297 	 951,339 . 

B.C.-C.-B. 	 1,111,784 	 540,306 	 1,652,090 	• 	 871,235 	 655;077 	 1,526,312 

Yukon 	 3,004 	 4,112 	 7,116 	 . 	1,145 	 4,140 	 5,285 

N.W.T.-T.N.-0. 	 6,580, 	 27,389 	, 	 33,969 	 1,605 	 10,719 	 12,324 

International 	 94,420 	 48,236 	 142,656 	 67,022 	 92,178 	 159,200 

TOTAL 	 10,053,700 	 5,968,413 	 16,022,113 	 7,834,064 	 6,732,699 	 14,566,763 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



TABLE 6 

NUMBER OF PERSONS 
RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, 

BY TYPE OF MARITAL STATUS PAYIVIENT 
AND BY PROVINCE 

JUNE 1986  

TABLEAU 6 

NOMBRE DE PERSONNES 
RECEVANT LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI, 

SELON LE GENRE DU STATUT MARITAL DU PAIEMENT 
ET LA PROVINCE 

JUIN 1986 

GIS MARRIED - SRG MARIE 
GIS SINGLE 

	

SRG CÉLIBATAIRE 	 SPOUSE IS PENSIONER 	 SPOUSE IS NOT PENSIONER 	 SPOUSE WITH  SPA  

PROVINCE 	 CONJOINT PENSIONNÉ 	 CONJOINT NON PENSIONNÉ 	 CONJOINT AVEC A C 

PARTIAL 	 PARTIAL 	 PARTIAL 	 PARTIAL 
MAXIMUM 	TOTAL 	 MAXIMUM 	TOTAL 	 MAXIMUM 	TOTAL 	 MAXIMUM 	TOTAL 

PARTIEL 	 PARTIEL 	 PARTIEL 	 PARTIEL 

Nfl d. -T.-N. 	 10,061 	8,361 	18,422 	13,036 	2,741 	15,777 	1,277 	1,098 	2,375 	1,214 	2,131 	3,345 

P.E.I. - T.P.-É. 	 3,961 	1,770 	5,731 	3,539 	288 	3,827 	407 	210 	617 	321 	383 	704 

N.S. - N.-É. 	 24,011 	10,827 	34,838 	20,126 	1,396 	21,522 	2,409 	1,012 	3,421 	2,338 	1,905 	4,243 

N.B. - N.-B. 	 17,752 	8,763 	26,515 	16,456 	1,430 	17,886 	1,958 	1,061 	3,019 	1,994 	1,874 	3,868 

Que. -Qué. 	 149,855 	73,000 	222,855 	111,305 	9,847 	121,152 	13,640 	5,818 	19,458 	16,481 	9,001 	25,482 

Ont. 	 179,937 	49,406 	229,343 	111,137 	5,098 	116,235 	16,627 	3,459 	20,086 	17,634 	6,235 	23,869 

Man. 	 29,958 	7,397 	37,355 	19,865 	1,483 	21,348 	2,869 	759 	3,628 	2,787 	1,442 	4,229 

Sask. 	 25,887 	7,956 	33,843 	19,774 	1,617 	21,391 	2,675 	865 	3,540 	2,521 	1,551 	4,072 

Alta. - Alb. 	 36,940 	11,507 	48,447 	26,444 	2,262 	28,706 	3,114 	881 	3,995 	3,549 	2,011 	5,560 

B.C. - C.-B. 	 60,019 	19,042 	79,061 	44,057 	2,810 	46,867 	5,576 	1,485 	7,061 	6,136 	2,862 	8,998 

Yukon 	 134 	142 	276 	 52 	42 	 94 	15 	10 	 25 	 9 	 19 	28 

N.W.T. - T.N.-0. 	 147 	468 	615 	 93 	251 	 344 	26 	73 	 99 	11 	 49 	 60 , 

International 	 1,660 	654 	2,314 	1,226 	129 	1,355 	101 	 36 	137 	65 	110 	175 

TOTAL 	 540,322 	199,293 	739,615 	387,110 	29,394 	416,504 	50,694 	16,767 	67,461 	55,060 	29,573 	84,633 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS 
RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOWANCE, 

BY PROVINCE 

TABLE 7 TABLEAU 7 

MONTANTS BRUTS VERSÉS AUX PERSONNES 
RECEVANT L'ALLOCATION AU CONJOINT, 

SELON LA PROVINCE 

JUNE 1986 JUIN 1986 

C.) 
co 

SPOUSE'S ALLOWANCE 	 EXTENDED SPOUSE'S ALLOWANCE 	 WIDOWED SPOUSE'S ALLOWANCE 
ALLOCATION AU CONJOINT 	 ALLOCATION PROLONGÉE AU CONJOINT 	 ALLOCATION AU CONJOINT SURVIVANT 

PROVINCE 

PARTIAL 	 PARTIAL 	 PARTIAL 
PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	 PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	 PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 . $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 
Nfld. - T.-N. 	 761,052 	272,129 	1,033,181 	53,807 	64,935 	118,742 	344,406 	330,729 	675,135 

P.E.I. - i.P.-É. 	 171,287 	33,218 	204,505 	18,790 	8,471 	 27,261 	90,904 	39,937 	130,841 

N.S. - N.-É. 	 867,523 	146,295 	1,013,818 	92,796 	52,521 	 145,317 	641,335 	282,131 	923,466 

N.B. - N.-B. 	 818,585 	159,784 	978,369 	78,182 	49,258 	 127,440 	491,532 	327,812 	819,344 

Que. - Qué. 	 4,578,473 	960,395 	5,538,868 	459,332 	253,109 	 712,441 	2,929,973 	2,686,338 	5,616,311 

Ont. 	 3,908,250 	497,482 	4,405,732 	56,5,730 	232,792 	 798,522 	3,751,738 	1,363,343 	5,115,081 

Man. 	 817,524 	147,197 	964,721 	87,316 	32,145 	 119,461 	555,848 	225,451 	781,299 

Sask. 	 798,714 	182,285 	980,999 	73,439 	32,436 	105,875 	406,417 	179,190 	585,607 

279 459 	931,009 Alta. - Alb. 	 1,035,998 	187,436 	1,223,434 	112,532 	38,494 	. 	151,026 	651,550 , 

B.C. - C.-B. 	 1,632,818 	262,128 	1,894,946 	180,588 	87,959 	268,547 	1,053,779 	412,547 	1,466,326 

Yukon 	 4,955 	 4,092 	 9,047 	 647 	1,694 	 2,341 	 3,582 	 - 	 3,582 

N.W.T. - T.N.-O. 	 5,141 	20,461 	25,602 	 349 	2,824 	 3,173 	 2,881 	15,182 	18,063 

International 	 135,292 	24,691 	159,983 	7,978 	5,581 	 13,559 	 8,898 	18,475 	27,373 

TOTAL 	• 	 15,535,612 	2,897,593 	18,433,205 	1,73 1 ,486 	862,219 	2,593,705 	10,932,843 	6,160,594 	17,093,437 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITE DE LA VIEILLESSE 



TABLE 8 

NUMBER OF PERSONS 
RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOWANCE, 

BY PROVINCE 

JUNE 1986 

TABLEAU 8 

NOMBRE DE PERSONNES 
RECEVANT L'ALLOCATION AU CONJOINT, 

SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

SPOUSE'S ALLOWANCE 	 EXTENDED SPOUSE'S ALLOWANCE 	 WIDOWED SPOUSE'S ALLOWANCE 
ALLOCATION AU CONJOINT 	 ALLOCATION PROLONGÉE AU CONJOINT 	 ALLOCATION AU CONJOINT SURVIVANT 

PROVINCE 

PARTIAL 	 PARTIAL 	 PARTIAL 
PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	 PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	 PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

Nfld. - T.-N. 	 2,813 	" 	532 	 3,345 	- 	' 135 	 115 	 250 	 971 	 573 	 1,544 

P.E.I. - Î.P.-É. 	 640 	 64 	 704 	 46 	 15 	 61 	 269 	 67 	 336 

N.S. - N.-É. 	 3,957 	 286 	 4,243 	 242 	 93 	 335 	 1,939 	 483 	 2,422 

N.B. - N:B. 	 3,558 	 310 	 3,868 	 200 	 85 	 285 	 1,435 	 559 	 1,994 

Que.- Qué. 	 23,615 	1,869 	25,484 	1,521 	 434 	 1,955 	11,736 	 4,631 	16,367 

Ont. ' 	 22,904 	 967 	23,871 	1,683 	 409 	 2,092 	12,779 	 2,360 	15,139 

Man. 	 3,965 	 264 	 4,229 	 246 	 55 	 301 	 1,658 	 313 	 1,971 

Sask. 	 3,735 	 337 	 4,072 	 213 	 57 	 270 	 1,238 	 295 	 1,533 

Alta. - Alb. 	 5,217 	 343 	 5,560 	 320 	 68 	 388 	 1,982 	 422 	 2,404 

B.C. - C.-B. 	 8,518 	 481 	 8,999 	 502 	 130 	 632 	 3,021 	 605 	 3,626 

Yukon 	 20 	 8 	 28 	 11 	 11 

N.W.T. - T.N.-0. 	 20 	 40 	 60 	 1 	 16 	 24 

International 	 144 	 12 	 156 	 8 	 1 	 9 	 4 	 9 	 13 

TOTAL 	 79,106 	5,513 	84,619 	5,119 	1,470 	 6,589 	37,051 	10,333 	47,384 

OLD AGE SECUFIITY 
SÉCURITÉ IDE LA VIEILLESSE 



(1) Due to rounding, data may not add to the totals shown. 
Les nombres étant arrondis, l'addition des données ne correspond pas toujours aux totaux indiqués. 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 

TABLE 9 

GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE OLD AGE 
SECURITY PENSION, GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 

• AND SPOUSE'S ALLOWANCE UNDER RECIPROCAL AGREEMENT 
ON SOCIAL SECURITY 

JUNE 1986 

TABLEAU 9 

MONTANTS BRUTS VERSÉS AUX PERSONNES RECEVANT LA PENSION DE LA 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 

ET L'ALLOCATION AU CONJOINT soue LES ACCORDS DE 
RECIPROCITÉ DE SECURITE SOCIALE 

JUIN 1986 

- COUNTRY OF AGREEMENT 	 DOMESTIC - DOMESTIQUE 	 FOREIGN - À L'ÉTRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN - DOMESTIQUE ET À L'ÉTRANGER 

PAYS DE L'ACCORD 
OAS/SV 	 GIS/SFIG 	 SPA/AAC 	 OAS/SV 	 GIS/SRG 	 SPA/AAC 	 OAS/SV 	 GIS/SRG 	 SPA/AAC 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 s 	 s• 

Barbados/Barbade 	 - 	 - 	 - 	 - 

Denmark/Danemark 

France 	 8,544 	64,030 	3,226 	26,257 	- 	 - 	 34 -,801 	64,030 	3,226 

Greece/Grèce 	 38,166 	307,888 	13,427 	52,537 	1,489 	 - 	 90,703 	309,377 	13,427 

Italy/Italie 	 127,997 	969,397 	17,092 	341,276 	1,045 	 - 	469,273 	970,442 	17,092 

Jamaica/Jamaique 	 29,258 	328,653 	39,224 	 260 	 - 	 29,518 	328,653 	39,224 

Portugal 	 122,374 	1,272,138 	123,250 	80,508 	19,235 	377 	202,882 	1,291,373 	123,627 

Sweden/Suède 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 _ 	 _ 

United States/États-Unis 	32,072 	83,603 	4,318 	151,902 	- 	 - 	183,974 	83,603 	4,318 

TOTALM 	358,411 	3,025,708 	200,538 	652,739 	21,769 	377 	1,011,150 	3,047,477 	200,915 



TABLE 10 

" • NUMBER OF PERSONS RECEIVING THE OLD AGE 
SECURITY PENSION, GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 

AND SPOUSE'S ALLOWANCE UNDER RECIPROCAL AGREEMENT 
ON SOCIAL SECURITY 

JUNE 1986 

TABLEAU 10 

NOMBRE DE PERSONNES RECEVANT LA PENSION DE LA 
SÉCURITE DE LA VIEILLESSE, LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 

ET L'ALLOCATION AU ÇONJOI,NT SOUS LES ACCORDS DE 
REC1PROCITE DE SECURITE SOCIALE 

JUIN 1986 

COUNTRY OF AGREEMENT 	
DOMESTIC - DOMESTIQUE 	 FOREIGN - À L'ÉTRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN - DOMESTIQUE ET À L'ÉTRANGER 

PAYS DE L'ACCORD 

	

OAS/SV 	 GIS/SRG 	 SPA/MC 	 OAS/SV 	 GIS/SRG 	 SPA/AAC 	 OAS/SV 	 GIS/SRG 	 SPA/AAC 

Barbados/Barbade 	 — 	 — 	 — 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 

Denmark/Danemark 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 	 _ 

France 	 100 	 79 	 9 	 150 	 — 	 250 	 79 	 9 

Greece/Grèce 	 346 	 307 	 17 	 243 	 3 	 — 	 589 	 310 	 17 

Italy/Italie 	 1,942 	1,784 	 34 	 2,662 	 4 	 — 	 4,604 	1,788 	 34 

Jamaica/Jamaique 	 276 	 254 	 9 	 3 	 — 	 — 	 279 	 254 	 9 

Portugal 	 1,481 	1,406 	 100 	 522 	 15 	 1 	 2,003 	1,421 	 101 

Sweden/Suède 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 	 — 

United States/États-Unis 	 279 	 129 	 8 	 1,627 	 — 	 — 	 1,906 	 129 	 8 

TOTAL 	 4,424 	3,959 	 177 	 5,207 	 22 	 1 	 9,631 	3,981 	 178 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



TABLE 11 

NUMBER OF NEW AND CANCELLED ACCOUNTS, PERSONS PAID 
OUTSIDE CANADA, CHANGES OF ADDRESS AND 

CHEQUES ISSUED, BY PROVINCE 

JUNE 1986  

TABLEAU 11 

NOMBRE DE COMPTES NOUVEAUX ET ANNULÉS, PERSONNES 
PAYÉES À L'EXTÉRIEUR DU CANADA, CHANGEMENTS D'ADRESSE 

ET CHÈQUES ÉMIS, SELON LA PROVINCE 

JUIN 1986 

NUMBER OF 

	

PERSONS PAID 	 CHANGES OF 	 CHEQUES ISSUED NEW ACCOUNTS 	 CANCELLED ACCOUNTS 	 OUTSIDE CANADA 	 ADDRESS 	 (PRECEDING MONTH) PROVINCE 
NOUVEAUX COMPTES 	 COMPTES ANNULÉS 	 PERSONNES PAYÉES 	A 	 CHANGEMENTS 	 NOMBRE DE 

L'EXTERIEUR DU CANADA 	 D'ADRESSE 	 CHÈQUES ÉMIS 
(MOIS PRÉCÉDENT) 

Nfld. -T.-N. 	 294 	 223 	 244 	 287 	 56,868 

P.E.1.-I.P.-E. 	 99 	 75: 	 77 	 109 	 17,079 

N.S. - N.-E. 	 655 	 517 	 921 	 660 	 112,040 

N.B.-N.-B. 	 547 	 361 	 1,018 	 563 	 86,442 

Que. -Qué. 	 4,780 	 2,866 	 7,617 	 8,141 	 709,424 

Ont. _ 	 7,982 	 4,154 	 13,763 	 9,004 	 1,025,513 

Man. 	 902 	 561 	 1,990 	 1,039 	 140,226 

Sask. 	 792 	 456 	 726 	 777 	 134,058 

Alta. -Alb. 	 1,374 	 672 	 1,644 	 1,503 	 194,919 

ac-c.-B. 	 2,478 	 1,205 	 5,440 	 3,558 	 354,665 

Yukon 	 7 	 5 	 - 	 14 	 880 

N.W.T. - T.N.-O. 	 13 	 7 	 _ 	 1,509 

International 	 448 	 40 	 5,208 	 302 	 9,385 

TOTAL 	 20,371 	 11,142 	 38,648 	 25,964 	 2,843,008 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



TABLE 12 

NUMBER OF ACCOUNTS 
TRANSFERRED FROM ONE PROVINCE TO ANOTHER 

JUNE 1986 

TABLEAU 12 

NOMBRE DE COMPTES 
TRANSFÉRÉS D'UNE PROVINCE À UNE AUTRE 

JUIN 1986 

ACCOUNTS TRANSFERRED TO - COMPTES TRANSFÉRÉS A 
TRANSFERRED 	 TOTAL 

FROM 	 TRANSFERRED 
TRANSFÉRÉS 	 TOTAL 

DE 	 'NFLD. 	P.E.I. 	N.S. 	N.B. 	QUE. 	 ALTA. 	B.C. 	 N.W.T. 	INTER- 	 TRANSFÉRÉ 

	

MAN. 	 . SASK 

	

LP:E. 	N.-É. 	N.-13. 	, 	 QUÉ. 	ONT. 	 ALB. 	C.-B. 	YUKON 	T.N.-0. 	NATIONAL 

Nfld. —T.-N. 	 — 	— 	3 	2 	 3 	13 	1 	— 	2 	 2 	— 	— 	1 	 27 

P.E.I. —LP.-É. 	 — 	— 	4 	1 	 2 	 2 	— 	— 	— 	— 	— 	— 	 1 	 10 

N.S. — N.-É. 	 1 	 3 	— 	8 	 2 	17 	1 	— 	— 	 6 	— 	— 	 3 	 41 

N.B. — N.-B. 	 — 	 1 	9 	— 	9 	17 	1 	1 	 1 	 4 	— 	— 	2 	 45 

Que. —Qué. 	 — 	 3 	7 	10 	— 	166 	1 	1 	14 	18 	— 	— 	57 	 277 

Ont. 	 7 	 6 	21 	20 	60 . 	— 	19 	- 	11 	30 	82 	— 	— 	90 	 346 

Man. 	 — 	— 	2 	3 	 2 	23 	— 	13 	10 	31 	 9 	 93 

Sask. 	 — 	— 	1 	— 	— 	4 	10 	—• 	36 	56 	— 	— 	 4 	 111 

Alta. —Alb. 	 3 	 3 	— 	 8 	14 	8 	12 	— 	93 	2 	— 	8 	 151 

B.C. —C.-B. 	 3 	 1 	— 	2 	 6 	50 	16 	14 	81 	— 	1 	— 	23 	 197 

Yukon 	 — 	— 	— 	— 	 — 	— 	— 	— 	— 	 — 	— 	— 	 — 

N.W.T. —T.N.-0. 	— 	 — 	— 	— 	 — 	— 	1 	— 	1 	— 	 — 	— 	 2 

International 	 - 	 - 3 	- 	15 	53 	1 	1 	 3 	 6 	_ 	 - 	 - 	 82 

TOTAL RECEIVED 
TOTAL REÇU 	14 	14 	53 	46 	107 	359 	59 	53 	178 	298 	3 	 - 	198 	 1,382 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



MAY 1986 MAI 1986 

-D. 

TABLE 13 	 TABLEAU 13 

NET AMOUNTS PAID FOR THE OLD AGE SECURITY PENSION, 	MONTANTS NETS VERSÉS POUR LA PENSION DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, 
THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 	 LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 

AND THE SPOUSE'S ALLOWANCE, BY PROVINCE 	 ET L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LA PROVINCE 

OLD AGE SECURITY PENSION 	 GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 	 SPOUSE'S ALLOWANCE 
PENSION DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 	 SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 	 ALLOCATION  AU CONJOINT 

•  PROVINCE 	 CURRENT 	 FISCAL YEAR 	 CURRENT . 	 FISCAL YEAR 	 CURRENT 	 FISCAL YEAR 
MONTH 	 TO DATE 	 • 	MONTH 	 TO DATE 	 MONTH 	 TO DATE 

MOIS 	 ANNÉE FINANCIÈRE 	 MOIS 	 ANNÉE FINANCIÈRE 	 MOIS 	 ANNÉE FINANCIÈRE 
COURANT 	 A CE MOIS 	 COURANT 	 A CE MOIS 	 COURANT 	 A CE MOIS , 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 
Nflc1.-T.-N. 	 14,598,306 	 29,307,278 	 9,397,920 	 18,569,217 	 1,808,235 	 3,486,854 

P.E.1.-J.P.-É. 	 4,591,821 	 9,175,560 	 2,496,542 	 4,938,309 	 359,435 	 719,929 

N.S.-N.-E. 	 30,124,348 	 60,021,739 	: 	14,123,612 	 27,720,477 	 2,063,761 	 4,027,186 

'N.B.-N.-B. 	 22,954,807 	 45,883,061 	• 	11,405,605 	 22,499,576 	 1,935,294 	, 	 3,731;848 

Que.--Qué. 	 188,237,173 	 377,866,934 	 86,695,232 	 167,562,177 	 12,415,461 	 23,030,644 .. 	. 

Ont 	 285,358,383 	 568,182,477 	 79,930,712 	 154,478,342 	 10,563,779 	 19,095913 

Man. 	 38,824,463 	 77,445,882 	 14,019,225 	 27,745,517 	 1,686,254 	 3,280,436 

Sask. 	. 	 37,132,640 	 74,218,327 	 13,479,275 	 27,008,287 	 1,587,005 	 3,160,886 

,Alta.-Alb. 	 54,334,653 	 108,012,394 	' 	18,400,038 	 35,766,537 	 2,196,698 	 4,121,028 

B.C.-C.-B. 	 99,056,785 	 196,598,805 	 29,500,350 	 57,707,252 : 	 3,400,848 	 6,594,259 

Yukon 	 241,821 	 480,188 	 104,110 	 203,994 	 13,541 	 28,534 

N.W.T.-T.N.-0. 	 , 419,271 	 833,311 	 324,594 . 	 62-8,624 	 47,342 	 84,746 

International 	 983,423 	 1,935,053 . 	 2,744,957 	 5,030,337 	 116,145 	 176,310 

TOTAL 	 776,857,894 	 1,549,961,009 	 282,622,172 	 549,858,646 	. '38,193,798, 	 71,538,573 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 



NOTICE AVIS 

Ottawa, Ontario 	 Ottawa, Ontario 
K1 A OL4 	 K1 A OL4 CanacM 

1 1+ Health and VVelfare Canada 

Income Security Programs 

Santé et Bien-être social Canada 

Programmes de la sécurité du revenu 

Canada Pension Plan 
Family AllOwances 
Old Age Security 

Régime de pensions du Canada 
Allocations familiales 
Sécurité de la vieillesse 

Your  file VOIM efirenCe 

Ourill& Notre référence 

As announced in our April 
publication "Monthly Statistics, 
Income Security Programs", we 
are enclosing herewith, the 
final data for the fiscal year 
ehding March 31, 1986. Please 
amend your copy accordingly. 

Tel que mentionné dans notre 
publication "Statistiques 
mensuelles, programmes de la 
sécurité du revenu" d'avril 
dernier, nous incluons les 
données finales pour l'année 
financières se terminant le 
31 mars 1986. Veuillez s'il 
vous plaît corriger votre 
copie en conséquence. 

Inquiries should be directed 
to the: 

Les demandes de renseignements 
devraient être adressées à la: 

Programs Statistics Section 
Policy, Liaison and Development 

Directorate 
Income Security Programs Branch 
Health and Welfare Canada 
Room 1320 
Brooke Claxton Bldg. 
Tunney's Pasture 
Ottawa, Ontario 
KlA OL4 

July 14, 1986 .  

Section des statistiques des 
Programmes 

Direction des politiques, 
liaison et développement 

Programmes de la sécurité du 
revenu 

Santé et Bien-être social Canada 
Pièce 1320 
Edifice Brooke Claxton 
Parc Tunney 
Ottawa (Ontario) 
KlA OL4 

le 14 juillet 1986 



- TABLE 6 

NET AMOUNTS PAID AND NUMBER OF CHEQUES 
ISSUED, BY PROVINCE 

MARCH 1986  

TABLEAU 6 

MONTANTS NETS VERSÉS ET NOMBRE DE CHÈQUES 
ÉMIS, SELON LA PROVINCE 

MARS 1986 

• 

	

NET AMOUNTS PAID 	 NUMBER OF CHEQUES ISSUED 	 NET AMOUNTS PAID 

	

(CURRENT MONTH) 	 IN THE CURRENT MONTH 	 (FISCAL YEAR TO DATE) 
PROVINCE 

MONTANTS NETS VERSÉS 	 NOMBRE DE CHÈQUES ÉMIS 	 MONTANTS NETS VERSÉS 

	

(MOIS COURANT) 	 DURANT LE MOIS COURANT 	 (ANNÉE FINANCIÈRE A CE MOIS) 

$ 	 $ 

Nfld.—T.-N. 	 5,888,910 	 96,340 	 71,104,447 

P.E.1.—IP.-É. 	 1,142,076 	 18,739 	 13,617,714 

N.S.— N.-E. 	 7,395,462 	 128,247 	 88,566,622 

N.B.—N.-B. 	 6,387,202 	 109,786 	 76,563,187 

Que.—Qué. 	 52,256,972 	 930,546 	 614,855,516 

Ont. 	 73,174,673 	 1,268,823 	 870,292,132 

Man. 	 9,269,017 	 150,331 	 110,467,974 

Sask. 	 9,377,395 	 147,475 	 111,982,041 

Alta.—Alb. 	 21,692,897 	 354,041 	 256,154,897 

B.C.—C.-B. 	 23,141,230 	 398,358 	 276,321,593 

Yukon 	 225,809 	 3,767 	 2,729,982 

N.W.T.—T.N.-0. 	 668,258 	 9,260 	 7,904,549 

TOTAL 	 210,619,901 	 3,615,713 	 2,500,560,654 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES REVISED/REVISE — JuLY/JUILLET 1986 



e 	e 
REVISED/REVISE - JULY/JUILLET 1986 

OLD AGE SECURITY 
SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 

TABLE 13 

NET AMOUNTS PAID FOR THE OLD AGE SECURITY PENSION, 
THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT 	- 

AND THE SPOUSE'S ALLOWANCE, BY PROVINCE 
MARCH 1986 

TABLEAU 13 

MONTANTS NETS VERSÉS POUR, LA PENSION DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE, 
LE SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 

ET L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LA PROVINCE 
MARS 1986 

OLD AGE SECURITY PENSION 	 GUARANTan INCOME SUPPLEMENT 	 SPOUSES ALLOWANCE 
PENSION DE LA SÉCURITÉ DE LA VIEILLESSE 	 SUPPLÉMENT DE REVENU GARANTI 	 ALLOCATION AU CONJOINT  

	

PROVINCE 	 CURRENT 	 FISCAL  YEAR 	 CURRENT 	 FISCAL  YEAR 	 CURRENT 	 FISCAL  YEAR 
MONTH 	 TO DATE 	 MONTH 	 TO DATE 	 MONTH 	 TO DATE 

MOIS 	 ANNÉE FINANCIÈRES 	 MOIS 	 ANN1EcFeeRE 	 MOIS 	 ANNÉE FINANCIÈRE  
COURANT 	 A CE MOIS 	 COURANT 	 COURANT 	 A CE MOIS 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 	 $ 
Nfld. -T.-N. 	 14,342,036 	 168,376,574 	 9,413,343 	 110,206,653 	 1,843,747 	 17,562,054 

P.E.I. -1..P.-É. 	 4,540,905 	 53,443,291 	 2,504-,447 	 29,592,520 	 377,278 	 3,555,497 

N.S. - N.-É. 	 29,284,253 	 345,442,581 	 14,146,500 	 166,412,365 	 2,200,822 	 20,389,966 

N.B. - N.-B. 	 22,535,302 	 264,513,036 	. 	- 11,480,584 	 134,542,607 	 1,979,169 	 18,623,291 

.. 

Que. -Qué. 	 182,855,455 	2,157,285,8a1 	:: 	86,103,784 	 1,009,870,900 	 12,736,412 	 111,723,794 

Ont. 	 277,144,946 	3,244,502,696 	 81,363,384 	 944,482,163 	 11,002,603 	 87,514,188 

Man. 	 37,676,245 	 444,361,3e 	' 	. . 14,312;224 	 166,435,493 	 1,829,307 	 17,169,038 

Sask. 	 36,177,210 	 426,448,363 	 13,704,685 	 160,078,143 	 1,719,311 	 16,027,584 

Alta. - Alb. 	 52,589,017 	 616,155,607 	 18,592,297 	 217,354,832 	 2,433,557 	 21,310,472 

B.C. - C.-B. 	 95,818,706 	1,120,572,311 	, 	29,969,249 	 350,105,437 	 3,542,659 	 32,548,179 

Yukon 	 244,057 	 2,812,221 	 112,150 	 1,270,252 	 18,130 	 134,187 

N.W.T. - T.N.-O. 	 395,541 	 4,663,425 	 314,347 	 3,660,638 	 36,820 	 391,317 

International 	 900,702 	 9,091,152 	 2,592,708 	 25,416,271 	 112,018 	 802,458 

	

TOTAL 	 754,504,375 	8,857,668,415 	284,609,702 	 3,319,428,274 	 39,831,833 	 347,752,025 


